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Written English Test - III/A
I. Translate into English: 
1. Ve své absolventské práci jsem psal o zdravé výživě a životním stylu profesionálních sportovců. Vyhodnotil jsem dotazníky a výsledky jsem shrnul v teoretické části práce. 
2. Oxidační systém je jedním z energetických systémů lidského těla. Využívá bílkoviny, tuky nebo uhlovodany jako zdroj energie, ale uhlovodany jsou nejúčinnějším zdrojem paliva.
3. Minulý měsíc jsem byl pozván na pohovor do jedné zahraniční společnosti. Mluvili jsme pouze anglicky, někdy jsem jim nerozuměl, ale zopakovali otázku a myslím, že jsem odpověděl správně.

4. Na Paralympijských hrách soutěží sportovci s různým druhem postižení. Disciplíny jsou většinou stejné jako na Olympijských hrách, ale existují i speciální sporty určené pouze pro zdravotně postižené – např. rugby, basketbal, atd., které se hrají na vozíčcích nebo hokej, hraný na saních.                                

5. Vybral jsem si 15 tisíc korun z běžného účtu a vložil jsem je na spořící účet. Po roce jsem oba účty zrušil a přešel jsem k jiné bance. 
6. Kdyby mi můj nový trenér pomohl zlepšit fyzickou i psychickou kondici, mohl bych se umístit mezi pěti nejlepšími koulaři v Evropě.
II. Choose and circle the correct form of the verbs:   

1. The coach /must have to / had to / need have to / can have to / be changed because he didn’t agree / on / within / at / of / many basic training principles with the players.
2. “Could you tell me how / did you change / are you changing / you changed / you have changed / in the last three years?” the interviewer asked a job applicant. 

3. Kate won’t become a member of the team unless her behaviour / will become better / improves / will be getting better / is becoming improved /. She / didn’t used to / wasn’t used to  / didn’t use to / wouldn’t used to / behave like that but after she / splat / split / had splut / was being splut / with her boyfriend she has completely changed. 
4. Smooth muscles are not capable of rapid and complicated movement and most of them can be found in the / extremities, the trunk, and the head / intestines, arteries and veins / the trachea, face and the blood vessels /. 
5. / Having made redundant / Being made on redundancy / As I have been made redundant / Having been made redundant / four days ago, I decided to work abroad. 
6. I don’t mind / to train / that I am training / training / if I would train / hard every day. I know it’s a necessary precondition for success.
III. Translate into English:

1. pracovní doba a vztahy mezi zaměstnanci jsou zde špatné -

2. znakaři jsou jediní plavci, kteří neskáčí do vody ze startovních bloků –

3. stáže v tomto sportovním klubu nám vůbec nepomohly –

4. doping ve sportu se stal velkým problémem –

5. daň z příjmu se v poslední době zvýšila –

6. kapitán týmu plivl na rozhodčího –

7. být samostatně výdělečně činným není vždy výhodné –

8. kopal penaltu, ale trefil břevno branky –

9. v této oblasti podnikání je velká konkurence –

10. hráče odnesli z hřiště na nosítkách  –

IV. Translate into Czech:

1. strained muscles are a typical sport injury -

2. last year our company broke even –

3. she fell off the beam when trying to perform a fast turn  –

4. illegal pushing and holding the opponent are typical fouls in soccer –

5. on-the-job-training –

6.  he was substituted ten minutes before the end of the match – 

7. the stress fracture prevented her from continuing her career –

8. he wasn’t properly dressed for the interview –

9. tapping the ball in basketball is quite common –

10. hold down a job - 
